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Zmluva o zachovávaní mlčanlivosti  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č.  513/1991 Zb. Obchodný    

zákonník v znení  neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“)       

 
Článok I 

Zmluvné strany 
 
Objednávateľ:  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Adresa:               Drieňová 24, 820 09 Bratislava 
IČO:   35914921 
DIČ:   2021920065 
IČ DPH:                         SK2021920065 
Zapísaná:  Okresný súd Bratislava I., oddiel: Sa, vl. č. 3496/B 
Bankové spojenie:  
 
Zastúpený:   Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
                                       Ing. Peter Fejfar, ACCA, člen predstavenstva a riaditeľ Úseku ekonomiky 
 
Dodávateľ:  Protourion Slovakia, s.r.o. 
Adresa:               Kutlíkova 17, 852 50 Bratislava 
IČO:   36752681 
DIČ:   2022342905 
Zapísaná:  Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro vložka č. 45076/B 
Číslo účtu:  2925883609/1100 
Zastúpený:  Ing. Daniel Karas, konateľ 
Vo veciach Zmluvy:       Ľubomír Užák, riaditeľ 
 

 
Článok II 

Predmet zmluvy 
 

 
1) V súvislosti s prípravou na realizáciou a s realizáciou projektu „Analýza súčasného stavu 

pohľadávok a príprava cenovej ponuky“ (ďalej len „Projekt“) si obe zmluvné strany navzájom budú 
vymieňať informácie a údaje, ktoré môžu byť druhou zmluvnou stranou využívané výlučne pre 
spoluprácu v Projekte, pokiaľ nie je ďalej uvedené inak. 

2) Predmetom tejto Zmluvy je záväzok zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach obchodného, právneho, finančného, výrobného, technického a podobného 
charakteru, týkajúcich sa zmluvných strán, s ktorými boli zmluvné strany oboznámené v rámci 
Projektu, alebo ktoré získali alebo mali z titulu vzájomnej spolupráce na Projekte k dispozícii, 
vrátane informácií a skutočností, ktoré sa týkajú minulých, súčasných alebo budúcich výskumných, 
vývojových alebo podnikateľských aktivít, produktov, know-how, služieb a technických poznatkov od 
druhej strany, a ktoré nie sú v obchodných kruhoch bežne dostupné (ďalej len „Dôverné 
informácie“).  

3) Dôverné informácie sú aj všetky informácie, ktoré ktorákoľvek zo zmluvných strán získa v ústnej, 
písomnej, elektronickej alebo akejkoľvek inej podobe a sú zmluvnými stranami označené za 
dôverné. Ďalej za Dôverné informácie sú považované také skutočnosti, ktoré by neoprávneným 
nakladaním mohli spôsobiť ujmu záujmom zmluvných strán alebo by mohli byť pre tieto záujmy 
nevhodné. 

 
Článok III 

Povinnosti zmluvných strán 
 

1) Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách týkajúcich sa 
zmluvných strán či tretích osôb, majúcich charakter osobných údajov v zmysle ustanovení zákona 
č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov a o všetkých 
informáciách, ktoré tvoria predmet obchodného tajomstva v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v platnom znení.  
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2) Zmluvné strany sa zaväzujú chrániť a nesprístupňovať Dôverné informácie tretím osobám. Obe 
zmluvné strany sa zaväzujú, že budú s Dôvernými informáciami nakladať a chrániť ich ako vlastné 
obchodné tajomstvo a neposkytnú ich tretím osobám a ani neumožnia prístup tretím osobám 
k týmto Dôverným informáciám.  

3) Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, že povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy budú dodržiavané 
všetkými ich zamestnancami, ako aj inými osobami v zmluvnom vzťahu s Objednávateľom a/alebo 
Dodávateľom.  

4) Dôverné informácie, ktoré budú v súlade s touto Zmluvou sprístupnené druhej zmluvnej strane v 
“hmotnej forme” ako kópia originálu dokumentu obsahujúceho Dôverné informácie je zmluvná 
strana povinná zlikvidovať v prípadoch, keď: 
a) bude ukončená spolupráca na Projekte medzi zmluvnými stranami, alebo  
b) strana, ktorá tieto Dôverné informácie sprístupnila, o to písomne požiada. 
 

Článok IV 
Doba platnosti zmluvy 

 
1) Platnosť tejto Zmluvy je nezávislá od platnosti ostatných zmlúv uzatvorených medzi zmluvnými 

stranami a je platná aj po ukončení platnosti ostatných zmlúv uzatvorených medzi zmluvnými 
stranami. 

2) Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť v zmysle tejto Zmluvy i po ukončení spolupráce 
na Projekte. 

 
Článok V 

Osobitné ustanovenia 
 

1) Povinnosť považovať informácie za dôverné a predmet utajenia sa nevzťahuje na informácie, ktoré 
sú, alebo sa stávajú informáciami verejne dostupnými inak, než tým, že niektorá zo zmluvných strán 
porušila ustanovenia tejto Zmluvy. 

2) Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje, pokiaľ zmluvná strana je povinná Dôvernú 
informáciu poskytnúť na základe povinnosti uloženej zákonom alebo rozhodnutím príslušného 
orgánu, avšak iba v nevyhnutnom rozsahu. Zmluvná strana, ktorej vznikne uvedená povinnosť, je 
povinná vopred písomne informovať druhú zmluvnú stranu o vzniku povinnosti poskytnúť Dôvernú 
informáciu na základe zákona alebo rozhodnutia príslušného orgánu a o spôsobe a rozsahu jej 
plnenia. Zmluvné strany sú v takomto prípade povinné na základe vzájomnej spolupráce 
zabezpečiť, aby takéto oprávnené poskytnutie informácií bolo vykonané iba spôsobom a v rozsahu 
vyžadovanom zákonom alebo na základne rozhodnutia príslušného orgánu. 

3) Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa rovnako nepovažuje sprístupnenie Dôvernej informácie 
osobe, ktorá zmluvným stranám poskytuje právnu, konzultantskú, audítorskú službu alebo obdobnú 
službu, bezprostredne súvisiacu s predmetom činnosti tej ktorej zmluvnej strany a táto tretia strana 
je sama viazaná zákonnou povinnosťou mlčanlivosti. 

 
Článok VI 

Zmeny zmluvy 
 
1) Zmeny a doplnky, týkajúce sa vecného plnenia Zmluvy, je možné dohodnúť len formou písomného 

dodatku k tejto Zmluve, ktorý podpisujú zástupcovia zmluvných strán. 
2) Zmeny týkajúce sa časového plnenia môže s Dodávateľom dohodnúť určená zodpovedná osoba so 

zadefinovanými zodpovednosťami a právomocami potrebnými k budovaniu manažérskeho systému 
a nie je potrebné potvrdiť to formou dodatku k Zmluve. 

3) Návrh dodatku tejto Zmluvy môže predložiť druhej strane ktorákoľvek zo strán. 
 

Článok VII 
Riešenie sporov 

 
1) Spory, vyplývajúce z tejto Zmluvy, sa zmluvné strany budú usilovať riešiť vzájomnou dohodou. 
2) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade sporu bude rozhodovať vecne a miestne príslušný súd.  

 
Článok VIII 

Záverečné ustanovenia 
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1) Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy bezvýhradne potvrdzujú, že v celom rozsahu a bezo zvyšku 
prijímajú na seba všetky práva a povinnosti pre ne vyplývajúce z ustanovení tejto Zmluvy 
a zaväzujú sa ich plniť riadne a včas. 

2) Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že v prípade porušenia povinností vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy, zmluvnej strane, ktorá poruší povinnosť vyplývajúcu jej z tejto Zmluvy vznikne 
záväzok uhradiť výšku škody vzniknutú porušením tejto povinnosti druhej zmluvnej strane. 

3) Táto Zmluva sa riadi slovenským právnym poriadkom. Na práva a povinnosti explicitne neupravené 
touto Zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky. Práva a povinnosti uložené touto Zmluvou, ako i pojmy ňou používané, sa budú vykladať 
a aplikovať v súlade s príslušnými ustanoveniami platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky, ako aj obchodných zvyklostí a praxe.  

4) Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu dôkladne prečítali, jej obsahu, právam a povinnostiam z nej 
pre nich vyplývajúcich úplne porozumeli a zaväzujú sa ich v celom rozsahu bezvýhradne plniť, ich 
vôľa je slobodná a vážna, ako aj prostá akéhokoľvek omylu a na znak súhlasu ju vlastnoručne 
podpisujú, čím Zmluva nadobúda platnosť. 

5) Objednávateľ je povinnou osobou a táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa zákona 
č. 211/2001 Z.z.  o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len „Zákon o slobode 
informácií“). Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť deň 
nasledujúci po dni, v ktorom Objednávateľ preukáže Dodávateľovi zverejnenie tejto Zmluvy 
akceptovateľným spôsobom. Ak Zmluva nebude zverejnená do troch mesiacov odo dňa jej 
uzatvorenia, alebo ak Objednávateľ v tejto lehote nedoručí Dodávateľovi dokument preukazujúci 
zverejnenie Zmluvy, Zmluva nenadobudne účinnosť a zrušuje sa od počiatku. Zmluvné strany 
potvrdzujú a prehlasujú, že plnenie práv a povinností podľa tejto Zmluvy nepredstavuje porušenie 
Zákona o slobode informácií. 

6) Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých Objednávateľ a Dodávateľ obdržia po 
jednom origináli. 

 
Bratislava, dňa       Bratislava, dňa  
 
 
 
Objednávateľ:         Dodávateľ:   
 
 
 
 
 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.                             Protourion Slovakia, s.r.o. 
 
 
 
 
 
Ing. Vladimír Ľupták      Ing. Daniel Karas  
Predseda predstavenstva a generálny riaditeľ       Konateľ 
 
 
 
 
 
Ing. Peter Fejfar, ACCA 
Člen predstavenstva a riaditeľ Úseku ekonomiky 


